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begin, and clear my way, with a massacre of the
pedants worthy of one of Topsy's [William Morris's]
Icelandic sagas. It shall be ' a murder grim and
great/ I pledge myself to you !" And indeed he
was very vivacious at the expense of the New Shak-
spere (or " Shack-spur/' as he always pronounced it)
Society.

Great anger burned in his bosom because the
Athenaum described his " Erechtheus " as (c a transla-
tion from Euripides." I never clearly understood
the reason of Swinburne's fanatical objection to
Euripides, which has even puzzled Dr. VerralL He
must have adopted it, I think, from Jowett. On the
occasion of the appearance of the review quoted
above, I found Swinburne in a fine fit of the tantrums.
He poured out his indignation the moment" I came
into the room. " Translation from Euripides, indeed!
Why, a fourth-form1 boy could perceive that, as far as
" Erechtheus " can be said to be formed after any-
body it is modelled throughout on the earlier style of
^Eschylus, the simple three-parts-epic style of 'The
Suppliants/ ' The Persians/ and the ' Seven against
Thebes/ the style most radically contrary to the
' droppings/ grrh ! the droppings (as our divine and
dearest Mrs. Browning so aptly rather than delicately
' puts it) of the scenic sophist that can be conceived.
I should very much like to see the play of Euripides
which contains five hundred consecutive lines that
could be set against as many of mine !"

Again, on a later occasion, " I always have main-
tained, and I always shall maintain, that it is infi-